


4 “'GUNA 'VRIDDHI PARIBHASHA [Bk.I.Cu L § 3

moves”; g “ he comes ”, wra® “he goes.” Here the initial vowels of the
roots F, ¥, and I have been respectively gunated into SI¥, €, and 5t before

the third{person]singular termination f.
The tetin Gunadccurs in sfitras like ﬁﬁur (VII 3-82). “Let there
be guna substitute for the ik of the root fAg “to’ melf peooo
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3. In the absence of any special rule, when-
ever guna, or vriddhi is enjoined about any expression by
using the terms guna or vriddhi, it is to be understood
to come in the room of the ik vowels only. (i, u, 7i; "and

-1 long and short,) of that expression.

. This is a paribhishd sfitra, and is useful in determining the original
letters, in the place of which the substitute guna and vriddhi letters will
come.- The present rule will apply where there is the specification of no
other particular rule.

" Thus sitra VII. 3. 84 declares:—*when a sdrvadhtuka or an 4rdhadhd-
tuka affix follows there is guna of the base.” Here the sthini or the original
expression which is to be gunated, is not specified, and to complete the sense,
the word “ikah” must be read into the sitra. , The rule then being,
“when a S. oran A. affix follows there is guna of the ik vowels of the -base.”
The guna of g or ¢ isg; of Tor ¥, |s 5T, of Forsgis WL, of Fis
¥ ; and their Vrddhi is & T, s and lmF{ respectwely Thus =ﬂ+qﬁt=
F4+MRI=T7]% “ he leads.”

Therefore, wherever in any rule in this Grammar, ‘guna’or vriddhi' is
ordained by employing the terms guna or vriddhi, there the word ‘ikah” in
the genitive case, meaning “in the place of ik”, is to be supplied to complete
the sense.

The word ‘ik’ is thus understood in the following rules, and is there
qualified by the term <73 or ‘ base’ :—fagfw: (VIL 3. 82) g&ify: (VIL 2.

114) greawguy &, (VIL 3. 86); O, (VIL 4.11) mtﬁ;ﬁ"lm (Vll
4.16) eqFEIT &c., (V1. 4. 156).

In the followmg slitras, the term ‘ik’ is understood and qualifies the

‘word 4nga or base, Jra g (VIL 3, 83), aﬁmgarmtm (VIL 3,84).

These sfitras will be explained in their proper places.

The word ik’ has been used in the sfitra to shiow that the lonjs s, @9 or
the diphthongs and 5 or the éonsonants, are not to take gunaor vriddhi by this
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-rule, as in the following examples a4 “a carriage”, v@rafy “he feels aversion,”
Iforar ¢ confined.”

Here v@ran® is formed by adding the affix &g, third person singular ter-
mination, withthe class a affix g, to the root wY; as ‘é'+tf'{+ﬁ'{="a+w+
fr. At this stage, rule VII. 3. 84, would require the guna substitution of the vowel
of the base before the sirvadhituka termination &F; the guna substitute of
¥ being g, there would be ¥ +=f@ =sgfa. But this is wrong, the letter
&, being not included in the pratyahdra ik, is not affected by rule VII. 3. 84,
and there is no guna substitution in this case. Similarly there is no change in
the long =7 of @y, Thus ar -+ #gz (IIL 3. 115) =3y (VIL. 1. 1). Here had
therebeen gunaby Rule VIL. 3. 84, the syt of 3T, would havebeen changed into
=7, and the form would have been =3 which is wrong. But it is not so, as &qr
is not an ¥ vowel. So also ¥»f + gar = IfH@r. Here, there isno guna
substitution in the place of the consonant ¥,

‘ The repetition of the words guna and vyiddhi ir this sftra,
(though by sy3gfst or the supplying of a word from the previous sftra,
these words followed from the two preceding sutras) is for the
purpose of indicating that, thisis a restrictive rule applicable only there,
where guna or vriddhi has been ordained by the employment of the words
guna or vriddhi. Therefore, it is not so in the following cases: —a: “sky”,
qeqT: “ way* @: “he,” g “ this.” @Y: is the nominative singular of the base R
"It is formed by rule VII. 1. 84, which declares that *“in the nominative singular
the letter =Y takes the place of R1.” Here the letter W is no doubt a vrid-
dhi letter, but as this substitution is not enjoined by the enunciation of the
term vriddhi, it does not take the place of the vowel g of R'{ but it replaces
the final ¥. Thus i+ +g=ar:,

Snmnlarly rule VII. 1. 85, declares that of the word w’i'{, T is the
substitute. The sqr is a vriddhi letter no doubt, but not being enunciated by
the term vriddhi, it takes the place of 7 of qfy and not of §. Thus we have
q=yT;, the 7 being added by VII. 1.°87.

Similarly @: from &y, which is formed by VIL 2. 102 “short sy
is the substitute of £yad, &c.,” Here 37 takes the place of §. Thus we have
4, which is changed again into & by VIL. 2. 106.
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4. The Guna and vriddhi substitutions, which

otherwise would have presented themselves, do” not
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take place, when such an Ardhadhituka (III. 4. 114)

affix follows, which causes a portion of the root to be
elided.

This is an exception to sltra 3. By that sfitra iks were to be
“gunated or vriddhied and by sitra VIL 3. 84, the root is to be gunated
before all Ardhadhituka terminations. All primary affixes, that are applied
directly to roots in Sanskrit, are divided into two broad classes, called sArva-
dhdtuka and Ardhadhituka. The affixes marked with an indicatory gr ( called
19 ), and the conjugational affixes, such as Ay, ® &c, (culled fag ) are
sfrvadhfituka ; all other affixes are called irdhadhAtuka.

Though by the general rule, VII. 3. 84, the root is to be gunated before
drdhadhituka terminations, yet it is not to be so, before those affixes which
cause the &7 ‘lopping off or ellipses’ of a portion or a member of the original
dhitu Thus the termination €1 is a first person singular termination of
the future tense (5z ) and is an A4rdhadhAtuka termination; when this is
added to root {31 ‘to excel’ the g of ¥ becomes gunated and we have Jsqify

“I shall or will excel.” But in those cases where there is a lopa of the member
of a root form, caused by an affix, there is no gunation. Thus in ST “agreat
cutter,” the original root is 5] “to cut” which forms the Intensive verb A
In forming the noun of agency from the verb #itsya, an ArdhadhAtuka suffix

g L 1. 134, is added. Thus sepx + WY At this stage, by force
of sfitra II. 4. 74. which declares that “before the affix s (I 1. 134)
the ¥ of the Intensive verb must be suppressed,” the ya is dropped and we
have #irsy+o. Here by the general rule VII. 3. 84, the final & would have
been gunated. But by virtue of the present sfitra, no guna takes place, be-
cause here on account of the irdhadhituka affix a9, a portion of the root,

namely, ¥, has been elided ; therefore no guna takes place. Thus we have
: “a great cutter.” ' ’

The word §rg “root” has been used in the siitra, in order to indicate
that the exception does not apply where there is an elision of an anubandha
orof an affix. As in &S+ {ar=5+gar=w1ar. Here the indicatory letter
3 has been elided, but that does not prevent gunation. Similarly in
the affix fig is added to the root Ry “to injure” Thus R+ (1L 2. 75.)
=Rg+y(l. 3.2.and 3.)= RY+e (VL 1.67.) Here theaffix gis elided, but
nevertheless, the guna substitute must take place in R . Thus we have
Rg+e =¥ (VI 3.86 and I. 1. 62) =T (VIIL. 2. 39).° .

The word 4rdhadhAtuka has been used to indicate that a sArvadhA-
tuka affix which causes the elision of a portion of a root, does not prevent
guna or vyiddhi as in {rodtfa, (Rig Veda 1V. 58.3) “he roars much.” THAT

=a%x (1L 1. 22), Gea+RAY=a5+@ (1L 4. 74.). Here the sdrvadhituka
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affix fAq causes the elision of ¥, a portion of the root. The guna substitution
however takes place, and we have Gt+y+f (VIL 3. 94)- iR, the
augment {Z being added by sétra VIL. 3. 4.

The word “ikah” of the previous sfitra is understood in this sfitra also.
The ik letters only are not gunated or vriddhied before such &rdhadhAtuka
affixes; the other vowels may do so. Thus in s the equation is as
follows:—sT + 3351 + ﬁl"{=w+*ﬁ{+t (VL 4. 33). Here the drdhadhdtuka affix
feg has caused a portion of the root #37, to be suppressed, vis., the letter 33
has been elided. But nevertheless the g7 of s s vriddhied before fyey
because %7 is not included in the praty&héra ik ; and the exception contained
-in the present sfitra only applies to the ik letters. So also Tvsg+a3y (Il
3.18) =xgx +9 (VL. 4. 27.) =311 (VIL. 2. 116. and VIL 3. 52).

G fam wn wgrfr n fia-fRg-few ) (qomg), =r) ]
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5. And that, which otherwise would have caused
guna or vriddhi, does not do so, when it has an mdlca.-
tory ; q or .

Thus the past participle terminations % and hyg are 4irdhadhd-
tuka affixes, which would, by the general rule VILI. 3. 84, have caused guna, but
as their indicatory letter & is {d, the real terminations being, @ and &3, they
do not cause guna. Therefore, when these terminations are added to a root, the
ik of the root is not gunated. Thus with the root fig “to collect” we have
Rra : or ATy, %, “to hear,” &, Ay ; 3fr ; “to fear” ffer:, Sftawy.

Similarly the terminations #%y @fery, &g wrry, war, R, &c, are
all 257 terminations ‘ the indicatory letters of all being &,’ the real affixes
being 7, vy, ¥4 &c. &c. &c. Before these, the root is not gunated.
Thus we have from ¥ “to bear” 37, from ﬂ'{ “to pierce” AR .

The terms frg &c., of this slitra are in the locative or seventh case.
The force of this case termination here is that of ﬁ'ﬁa‘ or cause, that is the
guna or vriddhi which would otherwise have been caused, does not take place,
if an affix is fxq , fira, &9 . Thus all 4rdhadhituka and sdrvadhituka affixes
cause gunation of the final ik of the inflective base (VI 3. 84.) Thus the
Sarvadhituka affix 1§ ( =7 ) in the following :—

g+ QT +f4T = W+ + =3 “he is.”’ Similarly sirvadhftuka
and drdhadhAtuka affixes cause the gupa substitution of the short penults-
mate ik of the inflective base (VIL 3. 85.) Thus g7 + iy + A =g,

The general force of the locative case in an aphorism is to cause the
operation directed, on the expression immediately preceding it (I 1.
66.) If the force of the locative case in the present sitra were also that as



8. _ ExCEPTION TO GUNA AND VRIDDHI.  [Bk. I. CH. L §. 5. .

explained in I. 1. 66, then the interpretation would be this :—An affix having an
indicatory k, g orfi, would not cause the guna substitution of the vowel ik,
immediately precedingit. The case of the penultimate short ik will not be
covered by it. Then though the rule may apply to iy +za =fya: “collected”
it would not apply to fi7+%a; there would be nothing to bar the guna subs-
titution of the penultimate ¥ of fifg, This however is prevented by explaining
the locative as one of “ occasion” and thus 7 + #@ = fyw: “broken.”.

Similarly from the root 37 we have a word {39 : ¢ victorious,’ in which
the affix Jpeg has an indicatory 3 Thus fit + & = Ay : “victorious”
(I11. 2. 139), so also &qreg : “ durable,”

Similarly the affix, sy&7 is a f&q affix, the real suffix being =,
the ¥ being merely indicatory. Therefore when sy is added to a root, there
is no gunation or vriddhing. Thus we have from fig “ to know’. Rg:

Similarly by I. 2. 4, all sirvadhituka affixes that are not marked
by an indicatory g, are treated as f&q. Thus the second person singular termi-
nation @ is f¥a, and we have figa : “they two collect,” similarly fr=afea,
“they collcct," T + ¥ = §2: “cleansed,” guf “they cleanse.” -

The phrase “when indicated bz the term 7&” is understood in this sﬁtra
The prohibition, therefore, applies 1d ik vowels only, and not to all vowels
in general. Thus by IIL 1. 30, the root w3 “ to desire” takes the affix’
farg; of this affix the letters 9f and & are indicatory, the real affix is §.
The force of o is to cause vriddhi (VII. 2. 116). The indicatory§does not
prevent such vriddhi, as the letter 37 of &7 is not included in ik. Thus we
have A+ =(d=HKIN + T =FK1agq “he desires.”

According to the wish of the author of the Mahdbhéshya, the verb
7+ optionally takes vriddhi, before kit {r nit affixes beginning with a vowel.
As qitystfeq or qitATsi~a “ they rub.” ' Here in this s@tra there is prohibition
of the guna of the short penultlmate lk also.

The indicatory §of the verbal tense affixes 7. e., ﬁ =, 9%, 9%,
is an exception to this rule of g . This is an inference deduced from
I11. 4. 104 which declares “ when the sense is that of benediction, then the
augment Irgz of AT is as if it were distinguished by an indicatory =.”
There woild have been no necessity of making argz afwq, if g were a
4, but the very fact of making Zrax a f&q indicates by implication or is
FE that the final & of fver, AT &c. does not make these tense affixes

&% Thus in & or Imperfect tense we have fTY “ he collected” ( W
+ §E =T + WY = | + G = |7 )
A At 1gn w0 h-At-gE (gwa'é'ta)u
ez 0 memwm ngn
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6. Theguna and vriddhi substitutions, which
would otherwise have presented themselves, do not
however come, in the place of the vowels of didhi ¢to
shine,’” and vevi ¢ to go,’ and of the augment called %%..

The roots §hft and gt never take the gupa or vriddhi substitutions
under ordinary circumstances. Thus the affix oy geherally causes vriddhi subs-
titution when added to any root ; and so theaffix #37 causes guna. But these
affixes when applied to the verbs didhi and" wevt, -never cause vyiddhi or
guna substitution. As qhft + oF% = rendt + wR(VIL 1. 1) = qréhas:
(VL. 1. 77).  So also st + #g7 = qréndt + s (VIL 1. 1) = shgey.
Similarly from &t we have sqrisgaq and s[r&sg®:. In the Vedas, however,
these verbs take guna. Thus 53ig (Rig Ved. X. 8. 7), and syéiyy: (Rig
Ved. V. 40.5). These two verbs are confined generally to the Vedic
literature, and the present rule therefore, seems to be an unnecessary
prohibition; as they take guna in spite of such prohibition.

Of the augment g7 the real affixis §. In the general tenses, it is
added tocertain terminations beginning with consonants of the g class, 7.,
all consonants except I (VII. 2. 35). Thus the future termination, first
person, singular is 17 ; this when added to the root 5y “ to move” requires

‘an intermediate ¥, and thus we have the form gReqn®, ‘I shall walk.” This ¥
is never gunated or vriddhied, though according to the general rule, coming
before an Ardhadhituka termination, it ought to have been gunated.

The augment g7 , could under no circumstances have taken vriddhi,
the prohibition therefore, is in the case of the guna substitute of ¥Z .

T FATE U9N WFIN §:, A, §A: -
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7. Consonants unseparated by a vowel are
called conjunct consonants.

This defines the word sanyoga. The sfitra consists of three words,
&, the plural of the pratydhira ¥, denoting all the consonants, sy=a<:
means “ without any separation or space” and @atw: which is the
word defined, and means ‘“conjunct consonants.” ‘So that the sfitra
means, conjunct consonants are those consonants between which there is
no heterogeneous separating vowel and which are pronounced jointly, such as
® inthe word Fgz;, “ cock.”” The word “sanyoga” applies to the whole of
the conjunct consonants jointly and not to them separately. The plural
number shows that the conjunction may be of two or more consonants,
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Why do we say * consonant "’? If two vowels come together they will
not be called “sanyoga”. Thus fd@3sxs ‘ a sieve umbrella,” the two vowels &7
and ¥ have come together unseparated by any consonant; yet they are not
called sanyoga, otherwise the final¥ would have been rejected by VIIL 2.
23 “there is elision of the final of that pada which ends in a sanyoga letter .”
Why do we say “ unseparated by a vowel”? If consonants separated by a voweél
were also called sanyoga, then in the sentence q=fd 7@, the syllable &g
would be called sanyoga, and by VIII. 2. 29, the initial § would be
elided.

, gEATfasEer gartys: n ¢ n oA 0 gE-Atew-
I, SATEE: U
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8. That which is pronounced by the nose
along with the mouth is called Anundsika or nasal.

This defines the word anunisika. The sfitra consists of four words
3 “ mouth” AT * nose” g=: “ utterance or pronunciation” and sygATRE:
“nasals.” Though the words §& + fRrar (I1. 4. 2) will by the rule of com-
position form F@rfa and not F@ana®T, yet the latter form might be
held to be an irregularity; or the phrase F@AMa®TTS+ may be regarded
as a compound of FEM¥= + |rI=, the word Avachana meaning * partial
utterance.” That is a letter partially uttered by the nose and partially by the
mouth would be called anunisika. Therefore the nasals are those letters
which are pronounced from two organs or places, t.e., the mouth and the nose.
The pure nasal is anusvira, while anunasikas are different from this, in as
much as, that in pronouncing these, the breath passes through the nose and
the mouth.

The vowels are generally so nasalised. ‘If, instead of emitting the
vowel sound freely through the mouth, we allow the velum pendulum to drop
and the air to vibrate through the cavities which connect the nose with the
pharynx, we hear the nasal vowels (anunﬂsﬂ(a)’ Thus &, %7, Inthe Vedas,
the p-\rtlclewls anunisika. As ¥ =T Wy (Rig Veda. V. 48. 1), so also
9f% &t shikc Wt Ity (Rig Ved. VIIL 67. 11),

The consonants &, 5, @, ¥ and ¥ are also anunisika. Thus Tis
pronounced by the throat along with the nose, 57 by the palate and nose, @ by
the upper palate and nose ; 7 by the teeth and nose, and 7 by the lip and nose.

The semi-vowels ¥, 7 and & are also nasalised and are then called
anunisika. The term anundsika is used in sGtra V. 1. 126 &c.

Why have we used the word “by the mouth”? This definition will
not include anusvira or the pure nasal, which is pronounced wholly through
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liquid letters, 3. the svaras or vowels or vivrita letters, 4. the ushmans or
sibilants or flatus letters.

The division of letters according to bihya prayatna gues us first
surds or aghosha letters, 2. sonants or ghosha letters. The aghosha are also
called svdsa letters, the ghoshas are called nida letters.

The second division of letters according to bAhya prayatna is into;

1. Aspirated (mahipripa). 2. Unaspirated (alpapripa).

The vowel 37 has eighteen forms. The acute § (udAtta), grave s
(anudAtta) and circumflexed. sy (svarita). Each one of these three may
be nasalised (anunAsika), or not (niranunisika).

Then lastly everyone of these six may be short, long, or prolated.

Thus:—3y, “’r d ‘* “' “ o, A, s, ‘ﬁ' 3“', =, My, ‘T‘. d’.\, “‘,
sh, $h.

Similarly the letters ¥, ¥ and Fr have also eighteen forms. The
letter & has no long form; it has therefore 12 modifications, The diphthongs
have no short forms, they have therefore, only 12 forms. The antastha or
semi-vowels with the exception of T have two forms each is., nasalised and
un-nasalised. The semi-vowels have no homogeneous letters corresponding
to them. All letters of a varga or ‘class’ are homogeneous to each other.

Thus then the homogeneous or savarna letters must satisfy two condi-
tions before they could be called savarna. First, their place of pronunciation
or ¥rex must be the same. Secondly their waa or quality must be
equal. If one condition be present and the other be absent, there can be no
savarna-hood. Thus 5 and gy are both palatals, their yreg or place of pro-
nunciation being &1 ¢ palate,’ but still they are not savarna, because their
gaa is different, the 93 of 5 being sprishta and that of gy being vivrita.

“Similarly & and =7 though their gz is the same .., sprishta, yet their
reg being different, one being guttural and the other palatal, are not savarna.

There is exception to this rule in the case of 37 and &, which though
having different |yrexr are still called savarpa by virtue of the virttika of
KityAyana; “the homogeneousness of ;¥ and &, one with another, should
be stated.” Thus gra:-l-a'mt ira’am' here 37 and & bave coalesced into
long ST by rules of sandhi, on the assumptxon that they are savarna letters.

The word savarna occurs in sftras like srw: agdf €4 ¢ (VI. 1. 101).

Why do we say ‘“the place of pronunciation”? So that there may
not be homogeneous relationship between s¥za and ¢ whose prayatna is the
same but whose Asya is different. What is the harm if we make them savarna?
Then in words like &t and @§g, the ¢ would be elided, if it be held homo-
geneous with &, by VIIL 4. 65, “there is optional elision of &g, preceded
bya consonant when a homogeneous g, follows. ”
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Why do we say “effort” ? That there may be no homogeneity between
¥ and the palatals, and ¥ and g1, whose organ of pronunciation is the same,
but whose prayatna is different.  What harm if it be so? Then in sgegeat-
afy, the 31 would be elided before " by the rule already referred to, VIII. 4. 65.

WS WM 90 0wl A, o g3, (g ) »
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10. There is however no homogeneity between
vowels and consonants, though their place and effort be
equal.

This sQtra lays down an exception to the former sfitra. There can
be no homogeneity or savaraa relationship between vowels and consonants,
though their &[rexr and s may be the same. Thus gand T have the same
rex namely a1 ‘palate,’ and the same w@ar : namely vivrita, but :ctill they
are not to be called savarna. Thus in goeeed, grprast &c., the letters sy and ¢
in the first example, and ¥ and g in the second not being homogeneous
letters ; there is no combination or sandhi, which would otherwise have
taken place.

Similarly if gyrand ¥ be held homogeneous, then fqrgy + s (IV. 3.
53) = RUrg + 5777 (VL. 4. 148 ; here ;r would be elided by VI. 4. 148, butit is not so
and we have 397y : “ belonging to vipisA or born therein.” So also in qFIg¥
“ox-skin,” the ¥ would have been omitted, if held homogeneous with sF.

IR w3 e wgitr e {[PSEOE
fgaemg , w0 | ,
e 1 39w g Tt e yored waw o
11. A dual case affix ending in § or sor ¢ is
called Pragrihya, or excepted vowels which do not ad-
mit of sandhi or conjunction.

As a general rule, Sanskrit allows of no hiatus in a sentence. If a
word ends in a vowel, and the next word begins with a vowel, the two vowels
coalesce, according to certain rules. This is called sandhi. But pragrihyas
are exceptions to this sandhi, “they are certain terminations, the final vowels
of which are not liable to any sandhi rules.” (VL. 1. 125). This sfitra gives
three of these terminations, viz., the duals of nouns or verbs ending in §
(£9),% (%g), org (wg). Thus:—xat ¢ “these two boets," so also
g gir “two winds;” ATt 7R “ these two garlands.” /3 & “ they two
cook” THF @I “you two cook.” Here according to the general rule of
sandhi, the final g of w#t and the initial ¥ of gAYt ought to have coalesced into
an §, butitis not so, because mt is the nominative dual of wf¥, '







































































































































8 ‘ PRATYAYA-LAKSHANA. [Bk. I. CH. 1. § 63.

63. Of the base (anga), whose aﬁix has been
elided by the use of any of the three words containing
7, the operations dependent on it;do not take place,rez

gardmg such-base.

This slitra isa special exception to the previous aphorism which
was too extensive. It declares, that when an affix is elided by using the
words %, Y3, or §7, then the ‘sign’ or AW or the peculiar virtue of the
affix also vanishes. Thus there is an important difference in the elision of an
affix by force of the words 533, &c.; and by the word &r¥, In one case the
virtue of the affix subsists inspite of the elision, in the other it does not.

The word a7¥+ in this sltra requires some explanation.. “ A root,
followed by a suffix (pratyaya), is raised to the dignity of a base (pritipadika);
and finally becomes a real word (pada) when it is finished by receiving a
case-termination (vibhakti). Every base, with regard to the suffix which is
attached to it, is called Anga, body.” :

Thus the word T is the plural of the word srs¥:. The word arg:
is formed by adding the affix 33 to a3t (IV. 1. 105); the force of the indica-
tory 3 being to cause the vriddhi of the first vowel of the word (VIL. 2. 117),
But in forming the plural of ¥, rule II. 4. 64 presents itself, which declares
that there is /u# of the affix 757 when the word takes the plural. Here the
affix 57 is elided by the word /%, which means not only the elision of the
7 of AFY but also the shortening of T into 77, that is, the affix being elided,
it vanishes altogether, leaving no trace behind, in the shape of the vriddhing
of the first vowel, which the affix was competent to cause.

Similarly ge: is the 3rd per. dual present tense of g3 ‘to clean.’ . It
belongs to Adadi class in which the vikarana g is elided by ‘luk’ (II. 4. 72);
and hence there is no vriddhi substitution, which would have taken place by
VIL 2. 114, (the ik of the base g7 is vriddhied before verbal affixes).

Similarly syga: ‘they two sacrifice’; here the vikarana grg-has been
elided by using the word ‘élu’ (IL. 4. 75, let §lu be substituted in the room
of &ap after the verbs hu &c). The effect of this elision is, that there is no
guna substitution of the vowel of the base, which ff, was competent to cause.

When an affix is clided in any other way than by the enunciation
of the three terms containing §, it is competent to cause its proper effect.
Thus F+RIT+HARA+ T =FAC+ IR+ A=FIT+AF +T=FH143. Here the elision
of the affix nich is by ‘lopa,’ (VL 4. 51) and hence though the affix vanishes,
its effect remains. \Why do we say ‘in respect of an Anga or inflective
base?’ Observe gy ‘five, ®|W ‘seven,’ qx: ‘milk, @A ‘sima veda)’
Here in the word paiicha, the plural case-affix is elided by VII. 1. 22



















































































































































































































































































































































































































































































